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Izhaja vaak d«n i v e ^ e r , iziio«i nedelie in praznike, ter velja po p o š t i prejeman za a v s t r ij sk o-oger nk e d e ž e l e za vse !fto 15 pM-, sa P"l U'ta 8 gld., za četrt leta 4 ^UI., za
jeden mesec 1 glU. 40 kr. — Za Lj u b i j a n o nrtz pofiiljmija na dom za v»« Uto 13 %U\. za tctit kut 3 ^«1 HO kr., za jedun un'sec I ^ld. 10 kr. Za poSiljanje i>:i dum riićuna. se po

10 kr. za nieaec, po 0 Kr. za Cmrt leta. — Za t u j e d o ž e l o toliko vef, kolikor poAniina zuaAa.
Za o z n a n i l a plafuie se od ff-tinutopne petit-vrste po 6 kr., će HO označio je.lenkrnt tiaka, po 5 ur., va se dvakrat m po 4 kr., f e s « tnkrat ali večkrat tiska.

Dop.si na) se izvolć fmnkovati.— Rokopisi ue ne vrafajn. U r e d n i f t t v « in n p r a v n i a c v o je v Praiia Koliuaim hiSi, „CJleduliška stolha*.
U p r a v ni St v u naj se blagovolijo poSiijati naroćnine, reklam-mije, oznanila, t. j . veo administrativne stvari.

Vabilo na naročbo. j
Slavno p n. občinstvo uljudno vabimo na novo

naročbo, stare gospode naročnike pa, katerim je po-
tekla koncem nieseca naročnina, prosimo, da jo o
pravem času ponove, da pošiljanje ne preneha.

„SLOVENSKI NAROD"
velja za L j u b l j a n s k e naročnike brez pošiljanja

na dom:
Za vse leto 13 6 l d- — k r -
„ pol leta 6 ii 50 „
„ cetrt leta 3 „ 30 „
„ jeden niesec I „ 10 „
Za pošiljunje Da dom se računa 10 kr. na mesec,

30 kr. za četrt leta.
S pošiljanjem po p o š t i velja:

Za vse leto 15 gld. — kr.
„ pol leta 8 „ — „
„ četrt leta 4 „ — ,,
,, jeden mesec I ,, 40 „

U li rovu istro ,9S/or. Navoda".

Ruščina kot občni slovanski slov-
stveni jezik.

Znani profesor Lamanskij imel je „ v Peterbur-
Bkem slavjanskem blagotvoriteljnem obščestvu" go-
vor o naloyih tega društva. Posebno zanimiv je bil
oni del tega govora, ki se tiče važnosti ruščine za
vse Slovane in ki slove:

„Jedna glavnib nalog „Slavjanskega obščestva"
je razširjenje ruskih knjig po neruskih slovanskih
deželali. Seznavnnje zapadnih Slovanov z rusko slo-
vesnostjo, razširjenje ruskega jezika mej izobraže-
Dimi razredi bilo je že večkrat p vod raznim raz-
govorom in razpravam. Pri tein se je navadno raz-
govar alo o vprašanji, je li mogoče za Slovane je-
dinstvo slovstvenega jezika in ali je potreben za
nje občni diplomatiški organ za vzajemno občtnje
in razumljenje, ali naj jim v to služi kak neslovan-
Bki jezik, n. pr. francoski, nemški, ali naj jih pa
zjedini ruščina, kakor je zjedinila visokonemščina
literarno Nemce, toskanščina pa Italijane? In pri
nas v Rusiji, v zapadnih slovanskih zemljan rešuje
se, kakor je znano, to vprašanje' različno. Jedni na
primer mislijo, da bi literarno zjedinenje Slovanov 3
pomočjo ruščine bilo jako lepo in možno, ter to mo-
ramo le želeti. Drugi mislijo, da bi to bilo lepo in
ter bi bilo želeti, da se pa ne da uresničiti. Tretji

pa pravijo, da to ni dobro, ker bi rušilo zares pre-
krasno in Slovanom priljubljeno načelo ravnoprav-
nosti, in tedaj ni želeti, pa se k sreči tuđi ne da
izvesti.

To tako različno razumljeno vprašanje, vselej
vzbujajoče gorečo boibo, je v praktičnem smislu
vprašanje bolj ali manj oddaljene bodočnosti, teore-
tično pa pripada še k nerešenim in odprtim vpra-
šanjem. Pa naj bodo že kakorkoli različni nazori o
bodočnosti ruskega jezika v slovanskem svetu, ven-
dar vam odgovarjajo vsi, kateri poznajo to stvar,
da je znanje ruščine v besedi in pismu gromadno
napredovalo poslednja desetlttja. Še pred petde-
setimi leti so bili redko raztreseni ljudje, ki so umeli
ruščino mej avstrijskimi in balkanskimi Slovani, pred
dvajsetimi leti šteli so se že na desetine; sedaj pa
že na tisoče. Ne samo jedna stotina jih dobro go-
vori in piše po ruski ; drugi pa dobro govore in raz-
umejo; tretji pa labko razume jo ustni in pismeni
ruski govor. V slovstvenih in inteligentnih krogih
vseh zapadno-slovanakih narodnostij smatra se po-
znanjc ruskega jezika in literature za nravstveno in
umstveno obligatno, ako se tuđi ne zahteva pri dr-
žavnih izpitih. Potrebnost učebnikov ruskega jezika,
ruskih slovarjev, in zgodovin ruske literature vedno
narašča. Želeti bi bilo, da bi se izdal popolni zapisnik
vseh ruskih ućebnikov v razlićnih slovanskih narečjih,
kateri so izšli poslednja dve ali tri desetletja in prevo-
dov ruskih pisateljev ki BO izšli posebej ali pa bili na-
tisneni v časopisih. To bi bil res jako korišten in
zanmiv katalog. Jasno bi nam bilo v kakih kotih
zapadnega slovanskega sveta, na jugu ali na severu
je sedaj znano in priljubljeno mnogo ruskih imen,
čitajo se z veseljem ruska dela. Vsi, ki so kedaj
bili v zapadno-slovanskih tleželah, ali imajo zveze
ž njimi, vedo iz skušnje, kako tam potrebujejo ru-
skih knjig. Res je, da v nekaterih deželah povpra-
ševanje po ruskih knjigah vćasih utihne in pada,
pa se zato v drugih baš tedaj povekša. Sploh pa
to povpraševanje oslabeti ne more. Naj kriče,
kakor hočejo ne dobro želeči sofisti, prodani pisači
in nedobroželjatelji ruskega prosveščenja, kateri bi
najraje kakor hitro je mogoče namestili prazne sto-
lice Peterburške Akademije Znanosti] z raznimi pri-
šlimi in haltiškimi Nemci ali židi, da bi kričali o
propadu ruske znanosti in ruskih vseučilišč, vender
je resnica, da ruska znanost in ruska vseučilišča še
nikdar neso stala tako visoko, kakor sedaj, četudi
še ne stoje na tej viaokosti, kakor bi bilo želeti.

Ruska znanost začne v resnici cveteti v nnšej do-
movini, ko bode ruska vlada dala le polovico teh
vsot. kakor jih dajeta Fvaneija in Nemčija za učene
ekspedicije, napravo laboratorijev, kabinetov in klinik,
kadar prenehajo naši veljavni, uplivni in bogati
ljudje na ruske učenjake gledati z za ničljivim neza-
upanjem in bodo njim skazovali le del tega zaupa-
nja, katerega skazuje.jo na zapndu svojim in našim
učenjakom, in čislali nalogo naše domaće znanosti.
Pa vkljub neugodnim razmeram za razvoj znanosti
in višje izobraženosti v Rusiji se vender ruska znanost,
katero goje in sirijo ruska vseučilišča in drugi višji
zavodi naši, vedno razvija in vidno napreduje. Po-
vpraševanje po ruskih knjigah v zapadnih slovan-
skih deželah mora vedno naraščati in množiti se,
a nikakor se ne bode pomanjšalo ali palo. Sem ter
tja vpliv nenavadnih dogodkov in posebnih okoliscin
spodbuja k izućenju ruskega jezika in slovstva. Po-
tem se pri Slovanih h kiatu pokaže za to dovolj
energije in veselja. Tako je bilo po slovanakem
siiodu v Moskvi. Tako je bilo za hercegovskega
ustanka srbske in bolgarsko vojne. Ni treba baš
proroškega duha, ne poaebne bistroumnosti, da bi
videli, da bosti dve ali tri take okoliščine, spodbu-
jajoče k učenju ruščine prig dile se v 1885. 1.

(I)iilje i»*ih.

Politični razgled.
IVoiriiiUe debele.

V L j u b l j a n i 3. februvarja.
„Politik" misli, da je nemogofe, da bi vlada

hotela na račun večine «1 ž . v n e j t « z b o r a osno-
vati srednje stranko. Ta list iiiisli, da gre k vecjemu
za to, da bi vlada nekaj i'lenientov odlofcila od zdru-
žene levice. Mi nikakor v tem oziru ne smo tako
optimistični, kakor ta staročeski list. Sodanja vlada
dozdaj še nikdar ni pokazala svoje energije proti
levičarjem, lunpak le proti desnićarjein. Tuđi ko bi
„Politik" dobio opazovala. kake eksperimentarAje so
se gndile na Kranjskom, da se je iz narodne stranke
izeimila vladna stranka, bi tuđi po tem o delovanji
vlade drugače sttdila. Sicer pa nam drugi listi, ki
so v vladni službi, d(wolj jasno razkladajo, kaj misli
doseči vlado s srednjo stranko. Oslabiti hote de-
snico, da bi se po tem na njene želje ne bilo treba
več ozirati.

On«*!**!«! državni zbor je vsprejel zakon, da
se pomnoži število sodnikov pri tinančnem sodišći.

Yii«iiU<* <lif>avc.
Kakor javlja „Novoje Vremja11, je r u i k o

naučno ministerstvo spoznalo za potrebno, da se ka-

LISTEK.
Predpustne slike.

če je res, da so neke osobe, ki se, mimogrede
rečeno, „tuđi domoljubom", prištevajo, najete v to,
rušiti narodno disciplino in razdvojiti ono majhno
število inteligentnih in poJrtovalnih mož, ki jih šteje
mali naš narod slovenski; — priznavati nam je, da
ti dninarji svojo sveto nalogo ravno tako vstrajno,
kakor vestno izpolnujejo. Iz jednega kraja slišiš, da
naši postarani možje neso za nikako rabo več, ker
njim manjka žilavosti in eneržije; da treba torej
nove mlajše moči na krmilo spraviti; — drugi zopet
taruajo, da je preveč mladih in neizkušenih raož na
površji javnega življenja. Jeden del neće, da bi se
pri izboru naših mestnih ocetov gledalo na posest
in premoženje; drugi del pa zahteva, da mora tišti,
ki hoče kaj govoriti, imeti nekaj „pod palcem".

Najživahneje pa predpustujeta v teh zadevah
„večerna priloga" in pa v pravdi krvavcev dovolj

označeni „Ljudski Glas". Soglasje, kojega opazu-
jemo mej vladnim (?) in mej ljudskim (?) organom
že dlje časa, je kaj ginljivo. Vidi se pa pri obeh,
da sta, najmanj rečeno, „ r e f o r m a t o r j a " prve
vrste; in se je torej bati, da bosta trčila ob novi
zakon proti socijalistom, kakor hitro obvelja prepo-
ved pospeševati in priporočati kako reformo. Ni ga
Bedaj jednega načela, — ni jedne osobe, da bi jima
bila po godu. Zato se pa tuđi pravočasno priprav-
Ijata za prihodnje vnlitve v mestni zbor, v katerem
bi imeli, da bode šio vse prav, sedeti le pristaši
„večerne priloge" in pa ,,Ljudskega Glasu".

Urednik „Ljubljanske večerje", to se pravi
„priloge", ima menda tisto jedino „primerno starost";
urednik „Ljudskega Glasu" pa toliko „pod palcem",
da utegneta popolnem zadostovati najvišjim zahte-
vam naših volilcev. Če torej hočemo, da bode naši
metropoli napocila boljša bodočnost, ni treba nam
druzega, nego da pri prihodnjih volitvah v mestni
zbor volimo pristašo omenjenih listov. Mej njimi na-
hajajo se slavni politiki, nacijonalekonomi, podpalč-

niki itd. Do sedaj sicer svet tega Še ni pripoznal;
spomin na lanski spodrk pri volitvah v inestni zbor
greni jim še vedno vsakdanje življenje, a kar fie ni,
utegne še biti, tem ložje pa bo šio, če se pobratita
„večerna priloga" in pa tišti organ, ki je natisnil
famozno notico „o mobu", o kateri se g. Suhadob-
nik na vprašanje predsednika porotne sodnije v Ce-
lovcu, — ni vedel spominjati, kako da se mu je
izgubila v njegov list.

Kar se je njima pri volitvah v deželnl zbor
na Notranjskem posrečilo (takrat sta namreč uni-
sono podirala kandidaturo dr. Zarnika), to utegneta
doseči tuđi v sredini naše domovine — v belej Ljub-
ljani, ako se bota ravnalo po geslu:

Nur a bisBel krainisen
Und a tiiseel deutBch
Nur a bisael eurllch
Und a bisBel ftdsch
Nur a bissel drucken
Und a biasel Celd
Dan geht AU^s aut' diesor Wolt!

w •>;-



toliskim duhovnikom, ki veronauk v učilnicah v za-
padnih gubernijah poučujejo v ruščini, dado ista
prava, kakor jih imajo drugi učitelji na teli učil-
nicah.

V četrtek je naš cesar vsprejel klta1«l«»
poslanika Li-Fang-Paa in Hsu-Oingch-enga. Prvi SR
je poslovil, ne da bi bi I podal kako odzvalno pismo,
ker to po kitajskem običaji ni navada, Poslednji je
pa izročil svoje poverilno pismo, ki je pisano na
rumeno svilo in ima državni pečat. Poverilno pismo
se glasi: „Vaše Veličanstvo! Cesar Tat-singski po-
zdravlja Njega veličanstvo cesarja in kralja avstro-
ogerskega. Od kar se je sklonila pogodba moj Ki-
tajem in Avstro-Ogersko, bili so odnošaji inoj ohema
državama najboljši. Imenoval som niandiirina Hsii
Chingeh-enga poslanikom, da oiipotuje v vašo stolico,
da bode vodno skušal ohranjevati prijateljske odno
šaje, naročil sein nm to poverilno pismo osobno \i-
ročti kot dokaz posebne prijaznosti. Mandarin Hstl-
Chiangch-eng je meni. eesarju kitajskenm, znan po
svojoj praktičnoj delavnosti, udauosti in vernosti,
ter bode brez dvojbe dobro izvrsil kaka eventualna
pogajanja. Po sklopu Nebes pokliean, prev eti ded-
Ščino 8vo ih podanikov, smatram Kitaj in ino/.emlje i
kot jedno rodbino z jednacimi nazori Moja zelja je,
da se utriuje prijateljstvo z Vašim Veličanstvom in
oi oba naroda živela v miru." Novi poslanik je 40
let star in je rojen v Kia-Chingu. V Kitaji je znan •
kot doher bolestrističen pisatelj. Pred štinmi leti bil ,
je imenovan poslanikom v Japanu. Te službo pa ni
mogel nastopiti, kor mu je oče umri in po Uitajskih
običaj ih mora vsak Kitajoc žalovati tri leta ter ta
čas ne sine opravljati nobene javne službe.

F r a u c o i k a zbornica vsprejela je i/redni
budget pomorskoga ministerstva. — Soubcvranov
pretilog, da se prodajo državne železnice se je za-
vrgel.

IHoiiiškl drž ivni zbor bodo do Veliko noči
končal svoje zasedanje. Poslanei pa tuđi vlailni krogi
žele, da se zasedanje dalje ne. raztogne. Kor pa i ina
zbor še precej stvari resiti in moj njimi nekatere
velike važnosti, se zborovanj« ne bod«! smelo nič pre-
trpati. Na pruski doželni zbor se ne bode moglo nič
ozirati, četudi sedaj zboruje in je već državnih po-
slancev tuđi v deželnom zboru Državnozborska ko-
misija za preti'i'sovan.je predlože o subvencijonhunej
panuškej vožnji je pri drugom branji zavrgla afriško,
indijsko in avstralijsko progo tor vsprejela le vzhod-
njoiizijsko. Na to so izjavili knnsorvsitivci, da jiin je
samo poslednja proga premalo, ter bodo rajši gla-
sovali proti vsemu temu zakonu pri koni-.neni gla-
sovanji v komisiji, da si obdrže potein popolno svo-
bodo v zboru samom. Svobodnjaki ] a sednj izjavi jo,
da njim je pa se ta proga preveč ter bodo glaso-
vali tuđi proti vsemu zakonu. Nasledek tega je bil,
da je komisija pri končnom glasovanji zavrela za-
kon o sul>\eiicijoniranej parniškej vožnji s 11 proti
7 glasom.

/%frl»!ia k ' t f i f ' - r c n c a je vspreje a po- |
goje za prisvojenje novih ozemelj v Afriki, kakor !
jih je določila komisija. j

Kor vidi X u r e l J « . da so se pod nngleško i
upravo zboljsalo numere na otoku Cvpern, hoče po-
višati davek, katerega joj plačuje ta otok. Dozdaj ;
je znašal ta davek 114.050 turskih funtov. sedaj bi
ga pa povekšala na 180 funtov sterlingov. No ve
se pa, • r 1 i bode augleška vlada v to privolila. j

Anghški trgovski minister je na nekem shodu i
govoril o » u d f» ti« u era vprašanji. Rokel je, da i
nikdo holj ne želi. kakor angleska vlada konec pre-
livanja krvi v Sudanu, fiast Anglije pa ni dopu-
Žčala, da bi Gordona in tamošnje egiptovsku garni-
zije prepustili svojoj osudi. Ivo pa bode re"-en Gor-
don in egiptovske garni/jje, bode pa An&lija pre-
pustila Sudan Sudancem, naj si sami izberu državno
obliko in volijo domaćega vladarja.

Dopisi.
1% SUorlec* 1. lebr. |lzv. dop.J V četrtek

29. m. ni. zborovalo je v Gorici kntoliško politično

društvo za Goriško ,,Circolo cattolico' \ To društvo,
ki obstoji že več let in sloni na strogo verski pod-
lagi, ni bilo do sedaj posebno plodonosno, sem ter
tja priredilo je o posebnih prilikah kakšno slavnost
in besedo. sicer prepuščalo pa je politično polje
nasprotnikom brez boja. Zdi se, da so se merodajne
osebe prepričale, da je to v veliko kvar katoliski
cerkvi, ter da se bo to zanaprej predrugačilo. Po-
zvalo je letos k občnemu zboru tuđi Slovence g
alovonskimi povabili in voljeni so v odbor možje
obeh narodnosti, od katerih pričakujemo uspešnega
dola za inesto in deželo. Zjedinjeni Slovenci in kon-
servativni Italijani imajo v mestu in na deželi tako
ogromno većino za soboi, da bi ,,Corrierovcemu in
liberalnim Labom v kratkom lehko sapo zaprti. Go-
spodovali bi tahko v doželnem zboru, v trgovinski
zbornici, v inestnem starejšinstvu itd. Seveda. tako
naglo ne bo mogoče odtrgati libenilcem dosedanjih
pozicij. Toda pri resni volji in vztrnjnem delovanji
dospeino vender le v primerno kratkem času do
cilja. Mi Slovenci pozdravlja ino z veseljem ta korak
goriških konservativeev in jih borno po moči pod-
pirali, od njih zahtevamo jedino le p r a v i c o in
jedu a k o p r a v n ost v n a r o d n e i n o z i r u , in ,
nad tem se ne more vender noben človek spodtikati.

Isti dan /bralo se je pri Kobku na Uoričici
lepo število, — blizu 50 — odličnjakov iz Viimvske
doline z namenorn, da bi v družbi našega pesnika
S. Gregorčiča nekoliko veselih ur preživeli. Vabil
za to ni nikdo razpošiljal, aranžer ev za ta shod ni
ni bilo nikjer, le sem ter tja je drug »iruzeniu na
uho pošopetal, da namerava prirediti n-ivedeni dan
mnogo duhovnih, učiteljev, žii[>anov in drugih velja-
kov iz Vi|>avske doline pri Hebku kosilo, li kate-
remu priđe — tako se je govorilo — tuđi naš slavni
pesnik Gregorcič To je zadostovalo, pi* i š 1 i so od
P r v a č i n e i n Š e m p a s a do H u b 1 j a s k o r o
vsi duhnvnik i (17), skoraj v>i učitelji, već žu-
panov in družili odličnjakov, ce o nekatere gospode
iz (rorice snio videli niej njimi.

Ta shod spremenil se je sam ob sebi v pri-
prosto a jako prest čno ovacijo nažeinu pesniku.
Videlo se nam je, kakor da bi bila navzočnost slav-
nega pesnika pomnožila — ako je to sploh še mo-
goče — navdušenjo do njega, vsakeinu se je bralo
na obrazu, kako se raduje teh ur, katere je v nje-
govi družbi preživel, vsak bi bil rad pokazal in po-
vedal, kako sj>oštuje moža, na katerega je vsa Slo-
venija ponosna. Pri obodu izbran je bil Kriški župnik, j
Ijubezniv, prijazon, odkritosrčen gospod in pravi ,
duhovnik, stoloravnateljem. kateri je svojo nalogo !
spretno rešil, ter nam podal prav dobrih dovtipov '
in šaljivih opazek. — Kolo napitnic pričel je prvi
Štanjelski duhovnik g. Klobovs, proslavljajoč navzoč- ;
nega pesnika, a zatem sledila je na])itniea napitnici, '
da nam ni mogoče vseh navesti. Na^ Šimo je večkrat ,
popvijel besedo, bodisi da je odgovarjal na prejšnje !•
napitnice, bodisi da je sam napravil napitnico, a vse, !
kar je govoril — in govoril je mnogo in lepo —
bi lo je v v e z a n i b e s e d i in k r a s n i ob 1 iki,
vse j ako d u h o v i t o in o k o l n o s t i pr imerno,
verze je kar iz rokava izsipal. Žal da ni bilo no-
benega stenografa, ki bi bil vse zapisal.

i Da se je v prvi vrsti napilo našemu presvetlemu
i cesarju in očetu papežu, je ob sebi razumljivo, saj
[ Slo enec se vedno in ]>ovsod svojih dobrotnikov spo-
i minja in je dober Avstrijec in dober katoličan.

Izboren septet iz domovine slovenskih Čehov,

PrvaĆine, kjer je vsak rojen pevec in godec, raz-
veseljeval nas je vmes z lepimi in jako precizno iz-
vajanimi pesnimi, da smo se teško ločili iz Rebkovo
krčme, kjer so nam z jedili in pijaco izvrstno po-
stregli. Lep, nepozabljiv je bil za vae deležnike dan
20. januvarja!

I z T n t i i. svečana. [Izv. dop.] L a s k a
n a p e t o s t . O d l i č e n rodol jub . ) Res čudna je
oniika naših Italijanov ! Ker je zadujič narodno slo-
vensko društvo napravilo veselico v dvorani sredi
ItoH-etijevega vrta, penijo se kar od jeze naši Lahon-
čiči. Prvi se je „Impertinente", glasilo napetih Ita-
lijanov v našom inestnem zboru »pravit nad veli-
kansko hudodelstvo, da smo se upali očitno poka-
zati ter ćelo slovensko zastavo razpeli. Enako se
jezi .,Šalabarda", italijanski list jednakega duha
ter se ne more dosta načuditi, da se slovensko dru-
štvo razveseljuje na mostu, kjer je imeniten Tržaaki
učen ak laški Uosseti bival in preiskaval in spisa-
val zgodovino izključno laškoga Trsta ! Joj, joj ! kaka
pregreba, da nam je lastnik za drage denarje bil
p epustil dvorano In vrt. Pač nas bi radi potopili
v žlici vode — a varujejo naj se ti irredentarji,
da jih mi Slovani jedenkrat ne požeiiemo v morje!

Minoli teden smo pokopali pobožnoga rodo-
ljuba Mat. U r ban cica, bogatega tukajšnjega po-
sostnika. Mož ,e bil rodom s Tolrninskega ter je
doživel 72 let. Pri zadnjem sprehodu v novi luki,
kamor so ga bili sprelepi topli Uuevi iz vabili, bil
se je ponesrečil. Zgrabila ga je bila božjast, tako da
so ga morali domov prinesti, kjer je knialu potera
izdihnil svojo blago dušo. In res blago dušo je
imel ranjki, ki je v oporoki izmed svojih hiš jedno
hišo znpusr.il škofijskeuui odgojevališću dijako/ tu-
kitjšuje državne gimnazije, ravno oiiemu odgojeva-
lišč.u, za katero je ranjki škof Dobrila živel i ti delal
pa nabiral vse svoje življenje. In vender se bi sedaj
drugi poklicatii in nepoklicani radi s tem odgoje-
vališčem proslavljali! Bog nam daj še nekaj takih
radodarnih i»ulpirateljev! Ganiti se ju treba — in
bogati Trst ima dovolj bogatinov, ki bi o pravera
času in od pravih ljudi opominjani lehko še mnoga
stoiili za rečeni zavod. Slava in vučnuja pamet bla-
gemu M. Utbančiču!

1« l o l i »t l i iui 'a;« o k r i j n 30. janu-
varja. [Izv. dop. | Razni časniki priuašajo vesti o de-
belem snegu, da so tu in tam pota in sploh ko-
munikacije za nekoliko časa zaprečene bile, a pri
nas se v toj za.de vi ne moreino [»ritožiti, kaj ti gosp.
Mati ja Hočevar kot načelnik cesti.ega odbora po-
trudil se je, da se je sneg nemudoina po vseh ce-
stali odkidal, in tako v tem oziru ni bila komuni-
kacija zaprečeua.

Pa kaj hasui ako be je gosp načelnik našega
cestnega odbora toliko trudil in prizadeval, će pa
sosedni okcaji svoje dolžnosti ne store.

Na priiner v okraji Velikolaškem do meje Za-
tiškega okraja, nad Krko je takoj bila cesta raz-

! kidana. Zatišld okrajni cestni odbor pa se ne gane,
! ravno tako občina Krška ne. Ali to pristoja de-

našnjemu času, da od Krke do Zdenskevusi že tri
ćele tedne ni nikakšnega popotnika s sanjkaini za-
radi debelega snega

Okrajni cestni odbor Zatiški, občinsko pred-
stojništvo Krška spi že ćele tri tedne.

Lep red !
I#. C .'iiomljt* 29. januvarja. [Izv. dop."] Že

dolgo ni bilo nič poroiUl iz našega kraja, dovolite

Taka je taka, je rekel — Jaka, ko je v de-
Želnem zboru glasoval za novo postavo, vsled katere
bodo davkoplačevalci Ljubljanski več doklad plače-
vali, kav ga pa v dostojanstvu skrbnega mestne-:a oteta
nikakor ni oviralo v seji mestnega zbora podpisati
p r o t e s t proti svojemu prejšnjemu sklepu! Star
mora biti inož dovolj. star — pa se ne osmeši, —
kakor je bil — .Jaka. Kdor pa ima kaj „pod palcem"
zagovarja ranjkega Zenarija še v grobu. „Ljudski
glas trdi, da je njemu dobro znano, da ni Zenari
ukradel ničesar gospodu St. Ker pa Zenari v grobu
zaradi suumičenja ne more tožbe uložiti — varuje
njegovo ostalo poštenje — „Ljudski glas"!

Rajnki tukajšnji kupee g. F. imel je navado,
daje občinstvu vselej, kadar jp šel na Dunaj kupovat
za prihoilnjo sezono, po tukajšnjih listih vvrstil na-
slednje inserate:

Prvi dan: Er \vird nach Wien lahron.
Drugi dan: Kr i>ackt schon ein.
Tretji dan: Er ist schon auf der liahn.
f'eterti dan: Er iahrt schon nnch Wicn. itd. !

To nam je prišlo na misel, ko sta „Laibahenca"
in pa „vefcerna priloga" poročali o odhodu i>rofe-
sorja Šukljeja; kajti ne vemo se še spominjati, da
bi bil odhod kakega profesorja iz Ijjubljane tolikrat
in tako natančno naznaujen. U. F. ni dobil toliko
kompliinentov, ko se je od pol jal z Dunaja; zato pa
je zopet po Ljubljanskih časnikih naznanil:

Prvi dan: Er komnit von Wien zuriick.
Drugi dan; Kr ist schon abgefahren.
Tretji dan: Er ist in Laibach wieder einge-

trotten, — mit allem was die Mode neues bringt! —
Kakošna moda pa bode takrat, kadar se nam

zopet povrne g. Šukljc?
Kdo to ve?

* *•
Oe je človek v svoj ej mladosti še tako pore-

den, v starosti se gotovo spremeni, ter postane bru-
men. V vzgled Vam stavimo našega gospoda Jo-
zeta. Pomislite, kako hudomuŠen je bil nekdaj naš
Jože! Odkar mu je pa poskus p o d p r e t i z ibajo-
Čega se g. fiukljcja, — po ne več nenavadnem

1 potu specijalnoga voliluega shoda, — spodletel, za-

pustil je posvetno nečimurnost, ter se popel kvišku
v zvonik nove cerkve, od koder njegovo ime dan za
dnevom đoni po širni Kravji dolini!

Ko bi g. Šuklje svoje ime v zvonove pustil
uliti, sporain ostal bi mu obranjen za vse čaše.
l'ozni potomci spominjali bi se nanj; ko nas vseh že
davno ne bode več. — Vsakdo pa nema tako cene
in praktične ideje, kakor naš g. Jože!

To pa niti ni dovolj! Dočiin se ničemurni iu
popaćeni svet peča z „iluzoričnim1" Narodnim do-
mom; da ćelo loterije napravlja za take posvetne
stvari, napravil bode naš g. Jože vse kaj druzega,
nego g. Ivan Hribar (tega g. Jože kar ne more),
kajti tuđi on stavil bode v loterijo, a s terno sezi-
dal bode „Regalijev dom", v katerem bodo stano-
vali vsi tišti, ki neinajo vsaj toliko „pod palcem1*
kakor g. Jože! Okolu doma rastel pa bode krompir,
ližol in kislo zelje, pasle se bodo krave in koze, a
mej njimi bode pohajkoval kakor Garibaldi na Ca-
preri naš brumni Jože. Amen!



da jaz rečem jedno ali dve, ker so vas bogme,
stari dopisovalei zapustili. Sicer pri nas tuđi ni to-
liko zanimivih novostij kot pri vas, kjer marsikateri
žalujejo za izgubljenim denarjem, venilar so i tu
nekoji v skrbeh za novce, ki so šli z onim Vašim
•velikim prijateljem, ki se je sam obsodil v smrt
Ođkar je odšel isti gospod, je tuđi večji mir v na-
fiem kraji, p« emda ne spimo ravno neilelavno spa-
nje. Naša Čitalnica skuža po m gočnosti ustreči
vsem elanom. Naročila si je več časopisov in njene
veselice nas oponrinjajo na njen cvet v prošlih le-
tih. V slovenskem uradnem dnevniku bile so ob
času pohvaljene neke gospe i gospodičine, koje so
si za te veselice stekle gotovo dosti zaslug, a vidi
ne mi, da so se nekoje pozabile bodisi hoteć ali ne-
hoteč.

Med temi pofcrtovalnimi gospodičinami mi je
pred vsem omeniti Ivanke Sprajcnrjeve, ki nas je ',
pri treh igrah razveseljevala z izbornim svojim igra- \
njem. Upatno, da ni bilo zadnjikrat; le tako d;\l]e!
Kakor se nam je razglasilo caka nas ta predpust
Se sijajni ples v dan 1. februvarja i maskerada 15.
istega meseca. Snodobilo bi se, da nam si. odbor
na Vodnikovo tuđi preskrbi vsaj kak govor o prvem
našem pesniku.

Tukajšni bfdi hoče odpomoči nova ustanov-
ljena, potrjena hranilnira. Želimo, da skoro počne
svoje delovanje, kajti čujem, da bode izposojevala
novce po 7°/„, kar bode našemu kraju velika do-
brota, kajti tu jcmljejo po 10°/0, da i do M ° / o

in niti jedna bližnja branilniea ne more se v tem
oziru hvaliti. O naši dolenjski železniei je zadnji
čas vse potihnilo, morda ker je dežclni poslanec na-
gib mest odšel v Ifcč. Čitali pa smo nekaj o Kam-
niški železnici, mi jo Kamničanom privoščinio. no t

to stoji, da je naša deset potov potrebneja. Seuaj j
hodi pošta iz Koeevja do nas in privaža nam ne- \
koje stvari tuđi iz Ljubljane, saino novino hotlijo i
nam še vedno čez Metliko. Ker so zadnji čas na :
Vagenšperku bili Imdi zameti, dobivali smo vse no- i
vosti navadno čoz dva dni, torej — stare novine, i
Nam bi bolj ugajalo, tla inuvmo naravnostno poštno i
zvrzo čez Knčevje v Lj ubijano, ne pa crto Kocevje-
Hnkek Ijjuhljana. Morda bi kaka prošnja mesta in
bližnjih občin pomagala k temu.

V prvih svojih pričetkih imela se je leposlovna
slovenska knjiga boriti z innogoštevilnimi nasprotniki,
ki so pri vsaki priliki prerešetavali, koliko je polt-
nosti, nekeršanskejura mišljenja in druge take pan- '
teistične ornamentike v tem ali onein leposlovnem
spisu.

Ali ti prvi viliarji so kmalu utihnili! Z jedne
strani so kršanski lepounmiki, ki so vadi poltnosti
obsojali našo lepoalovno knjigo, sami sprevideli, da
so ravno oni s svojinu kritikaini najbolj pripomogli,
da je mladina, kojo so pred „strupom'* obvarovati
hoteli, toliko priilnejše prebirala obsojene leposlovne
proizvode! Z druge strani pa je končno tmli mej
numi Slovenci moralo prodreti prepričanje, da se
pri leposlovji no srne in ne more rabiti tisto kri-
tično merilo, koje se rabi tedaj, če se piše kritika
o ti ali oni molitveni knjigi. Ako bi se po tetn nie-
rilu pretehtavala kralja Salomona „visoka pesen",
ali pa Petrarkovi zaljubljeni soneti, ali še ćelo po-
žtenega našega Vodnika poezije, dalo bi se brez
velike.ga truda dokazati, da so ti pesniki bili naj-
večji greSniki, na katere je kedaj božje solnee
Bijalo!

Ilavnokar pa se je dvignil kritik, ki je pre-
hodil vse pota našega leposlovja, ter gledal povsod
Bamo — malikovalee in panteiste. S svojinu nesla-
nostmi napolnil je ušesa slovenskemu občimtvu, ter
dokazoval z besedami, da je vse strupeno, kar po-
ganja na našem leposlovnem polji. Držal se je mož
vodila, ki ga, v „Faustu11 oznanuje kruljevi Mefistofel:

„Ini Gtinzeu — haltet Euch an Worte!
Duu u Koht Ihi- duvch die sicliere Ptorte
Zurn Tempel der Gewisahcit ein!

Flegmatik bi se nasproti počet ju nepoklicanega
novega kritika to! azil z besedami Ben Akibe, da
smo vse to že jedenkrat mej Slovenci — in sicer
brez vsake škode — doživeli! To se bode tuđi se-
daj zgodilo! Dr. Mahnića kritika zginila bode brez
nasledkov z Utcrarnega slovenskega obnebja, kakor
zgine na nebu crni oblak, ki ga prepodi oštra s;ipa
še prej, nego je razsul oštro točo po plodnih nji-
vah! To je tako gotovo, kakor gotovo je bil Pe-
trarca duhovnik katoliške cerkve! A. živel je že v
času od 1304. do 1374. leta! Zavraoati kritika ne-

naravno trditve, dokazovati, da je kritika vsakemu
svobodna, a da mora vzlic temu pametna in logična
biti, bilo bi v tem slučaj i brez dvojbe Jbrezuspešno
in nepotrebno.

I)r. Mahnit ravna se ravno po izreku znanega
franeoskega diplomata, ki je hotel z jedno satno pi-
sano besedo tistega, ki jo je zapisal, na vislice
spraviti! Koliko ližje je na duševna vešala obećati
pisatelja, ki so pisali po ćelo knjigo bestdt Take
kritične šale se same obsojajo!

Ali z druzega ozira je stvar nevarnejša, kot
je videti prvi hip! NajnovejŠega slovenskega kri-
tika oštra obsodba obrača se v prvi vrsti proti pes-
niku, ki ga je podari 1 slovenskomu narodu duhovski
stan. In če se bodo nekdaj tehtale obilne zasluge
tega stanu za naš narod, ne bodo najniaujsa ta, da
je v njegovi sredi nastopil pesnik — Simnn Gregor-
čič, o katerem se sine trditi, da ima čisto dušo,

, kakor je čisto zorno jutro mlade spomlmli, pesnik,
ki je pel pesni, ki dosednj še. nikogar pohujšale neso,
6e se ni hotel sam in nalašč pohujšati! Proti temu
pesniku obrafca &e neopravii'eni — da ne rabimo

i oštrejšega izraza — naskok M;ibniČev. Resnica je,
j da se vsled tega naskoka vrednost in cena Gregor-
| čičevib del niti za laa spremenila nesta. Kar je zlato
j ostane zlato, če ga profesorji še tako prelivnjo na
i filozoticnih svojih ognjišćib! Ktlor pa pozna pesnika
I gore&o ljubezen do stanu, kojemu se jo posvetil,
i kdor jtozna njegovo prekipeco vornoat in resnirno
i pobožnost, ta ve, da se je hati, da bi Situon (Jre-
1 goiT.ić ne omagal pod trnjevim vencem, ki ga mu
i lastni atan pritiska na glavo, in da bi ne zakopa!
' bliščečega talenta, kojega mu je Bog položil v tr-
i peče srce. njemu, pesniku v žalost, slovcnskenm rodu
' pa v veliko veseljo! liati se je tedaj, da bi Simon

Gregorčić pri teh napadih, ki se sedaj ziste.matično
ponavljajo dnu za dnevom ne zgubil ljubezni do
pesniškt'ga delovanja. To pa bi bila velika nesreća

, za ubogi naš narod! V.tein je obs«žena j e d i n a
i nevarnost dr. Miilinicovega nnstopa in ravno zatega-
! delj obsojamo najnovejše kritikovanje gospoda pro-

fesor ja z vso vstraJMOstjo in odločnostjo.

Napatlenoga pesnika pa sjjoiuinjiinin na besedo
svetega pisma, dani vsak, kdor klice: gospod! go-
spodi v resnici pobožen! Kakor je življenje od Hoga,

1 isto tako je od Boga tuđi dar poeziju ! Komur ga
i je stvarnik podelil, naj ga prosto razvija, sicer se
I pregreši — proti svojemu stvainiku ! Zatoraj upatno,
• da nam slana neslanega kritikovanja ne bode za-
i morila cvet ja v pesnikovem vrtu!

V L j u b l j a n i , dne 81. januvnrja 1885.
C l a n i H t e r a r n o-zaba vnega v e č e r a .

Domaće stvari.
— (P r e a v i 11 i c R s a r) podaril je prosto-

voljni požarni bramhi v Bi/aviku 60 gold.
— (Imenovanje.) Vladni kancelist g. An-

drej K r a n e r imenovan je vladnim tajnikom, poštni
akcesist g. Adoli Hohnnau pa vladnim kauclistom.

— ( S l o v s t v e n o z a b a v n i večer .) Pre-
teklo soboto bila je uduležba jako živahna. Okolu
45 gospodov prišlo jo na zabavni večer. lVedsedoval
je sprva stavbeni svetnik g. Fr. Po to čn ik, potem
pa dež. tajnik M. Kreč. lierilo imel je g. Bru-
n e t , ki nam je jako živo risal slikovitost Solćave
ter vmes upletel lepo narodno pripovedko, kako ja
„Igla11 navstala. Njegovo herilo je bilo jako po-
hvalno vsprejeto in želeti l)i bilo, da bi jednacih
beril bilo še več. G. dr. T a v Č a r ]ireeital je potem
izjavo proti neosnovanim napadom na pesnika flro-
gorčiča. Vsi elani vsprejeli so z navduženimi dobro-
k'ici to izjavo, katero priohčimo danes na drugcin
inestu. Fond ZDL potovanje pevcev v Vrago se je v
ta večer zdatno pomnožil. Darovali so : dr. Tavčar^
J. Vilhar, dr. Stor po 10 gold., J. Hribar, Krc6,
in Prosenec po 5 gold., posebe pa se je nabralo
5 gold. vkupe 50 gold.

— (Konf i skac i ja . ) ,,Slovana" 3. številka
z dne 1. t. m. zapldtiila je c. kr. deželna vlada za-
radi kratke notice o vladiki Strossmaver-ji, v kate-
rej je bil govor o spletkah, ki se snujejo proti
„prvemu Jugoslovanu". — Uredništvo „Slovana"
bode pribodnjo številko za dve poli iioinnožilo, tako
da bode imela 4. številka vsega vkupe štiri pole.

— ( Ž a b a v n a k r o n i k a . ) „Vodnikov ples"
v naši Čitalnici bil je tuđi letos izredno sijajen.
Število plesalcev bilo je sicer nekoliko pičleje nego
druga leta — plesalo je blizu GO parov, — a ples
odlival se je po bogatih in elegantnih opravali le-
pega spola, po izrednej živalinosti in vztrajnosti,
tako da smelo trdimo, da je bil ,,Vodnikov ples"

najlepša veselica mej vsemi, kar jih je bilo ta pred-
pust. Mej dostojanstveniki na Vodnikovem plesu
imenovati nam je: deželnega predsednika barona
W i n k l e r j a in deželnega glavarja grofa T b u r n a .
— Š i š e n s k a Ć i t a l n i c a imela je včeraj v Kosler-
jevi pivovarni svojo slavnostno Vodnikovo besedo s
plesom. Prostori bili so vsi prenapolnj ni. vse točke
spo reda jako dobre, posebno vrlo se je obnesel , Na5
mehani zbor" (Stegnar). V burki v Krojač Fips"
pa je gosj). Kajzel prouzročil toliko smehu, da smo
bili v zadregi, koga bi bolj opa/ovali, Fi[»sa ali pa
stnijoče občinstvo. Po b-se<li bil je živaben ples,
trajajoč tlo jutra. Vsa veselica bila je prav lepa in
jako točno prirejena. — Pevsko delavsko društvo
„Slav ctt imelo je sinoć v eitalnirtu restavraciji

! svoj „Venček". Prostori bili so jako polni, zabave
bilo je mnogo in delezniki te veselice so polni hvale.

— ( V a b i l o k LXVl. o d b o r ovi skup-
! šč ini „Matice S lovenske 1 ' ) v soboto 14. febru-

varja 1885. 1. ob 5. uri zvečer v Matičini hisi na
ivonsgrestuMn trgu št. 7. Dnevni red: 1. Potrjenjo
zapisnika LXV. odborove seje. 2. Naznanila prvo-
sedstva. 3. Poročilo tajnikovo. 4. Porocilo književ-
nega odseka. f>. Poročilo gospodarskega odseka o
računskih sklopili za 1883. in 188-1.1., o proračunu
za 188'). 1. in o društvenej bilanci. 0. Pretresanje
tajnikovima poročila ob odborovoin delovanji od 1.
novembra l«8:i. 1. do 31. januvarja 18S5. 1. 7. Po-
aamezni nasveti.

— ( U m r i ) je dne 30 januvarja t, 1. po krat-
ke] bolezni gospod . losip P a u a e r , posestnik in
c. kr. poštar v Dole nj i V a š i pri Mimici, v 73. letu
svoje starosti. Labka mu zemlja! — Dne 27. m. m.
umri je v Dečivasi v Žužeuiberškem okraji bivši
gozdar Cobelsber>ke graščine. Doživt'l je visoko sta-
rost, 97 let Njegova za tri leta starejša sestra je
Se po])olne.in čvrsta. — Pokojnega dr. Ivoeeli ja
otroka umrla sta protekle praznike. Sinek v nedeljo,
hćerka pa včeraj, oba za davico.

— (Iz s r e d n j e I s t r e . ) lvako z n a d o c.
k r. p o š t n i u r a d u i k i z e m l j o p i s ! časopisi,
koji imajo napis — „Istra, via Divača" in še po
vrhu goveda natančno tiskano žudnjo pošto, pošiljajo
se navndno kar v Dalmacijo, od kjer se še 1« čez
8 dolgih dnij čez Pulj vraćajo na omenjeni kraj, ko
je kaka usmiljena roka besedo „Istra" šestkrat z
modrim svinč.nikom podcrtala.. Pisatelj teh vrstie do-
bil je nek časopis, koji je imel naslov natančno ti-
skan, že većkrat i/, nečega Castelnuova v Dalmaciji

\ čez 8 duij, akopraui pribuja onuMijeni či»so[)is iz se-
' vernib krajev avstr. države, doleti bi bilo, da se

omenjeni uradniki bolj pazno ozirajo na naslove, da
se ne godo taki neredi. „ I s t r a n " .

— (Za n o t r a n j o o|>ravo dvoran „Na-
r o d n e g a d o m a " v I tudol fovem) blagovolili so
darovati v teku meseca januvarja t. 1. pm", gosp.
F. S. Pire, kapitular beneiliktinskega samostana v
St. Pavlu na Koroškem, 5 gld., gosp. Viljem Pfei-
fer, državni in de.želni poslanec, žn\ian na Krškem,
r> gl<l., g. prof. Šuklje 1 gld. Vsem darovateljem
izreka najtoplejšo zahvalo odbor.

— ( Z a k o n j e r ej c e.) Plemenski žrebec,
vzrojen na graščini pokoj nega g. Dragotina U ude za,
proilal se je pretekli teden za 900 gold. za žreb-
čarijo pod Lj ubijano. To je najvišja vsota, ki seje
do sedaj plačala za domaće pleme.

Telegrami „Slovenskemu Narodu":
Dunaj 3. iebruvarja. Vî erajSnji ples

obrtnikov (industrieUen) bil najsijajni^a veselica
te sezone. Redutnedvorane prtina.* ilnjciie. Mnogo
odličnih os'i) iz vseh krogov. Ministri Taatte,
Kaluoky, Bylandt, Falkcnhayn, Pina. Cosar se
je malo prehladil iu zaradi tega se odpovedal.
Cesarica prišla je vkupe s cosarjevičem in 8
nadvoj\ odinjama Marijo Terezijo in Marijo Imma-
culato, z nadvojvodi Ljudevitom Viktorjem, Ka-
roloin Ljudevitom, Albrechtom, Viljemom, ltai-
nerom. Cesarica, cvetočega lica, nagovorila je
vse patronese ter gledala kotiljon, četvorko. Ce-
sarjeviču predstavilo se je več obrtuikov. Dvor
odšel je s pksa čez pol ure.

N o v i Y o r k 3. t'ebr. Mlada žena, kakor
se govori, streznica v angleski bolnici, ustrelila
je včeraj na ulici petkrat z revolverjem v Odo-
novana Uosso. Uossti zgrudil se ie, a ni teško
ranjen. Napadovalko so deli v zapor.

L o n d o n 3. febr. (Oticijalno.) General
Earle zasel je v 1. dan t. in. Birti, katero je
sovraznik ostavil.



Tržne ocu«* v ljnl>ljaiil
dne 31 januvarja t. 1.

_ _ . - — = cl. kr x\. kr

PSenica, hktl. . . . H • >«• Špeh povojen, kgr, . - 74
Rež, „ . . . ft 4 Surovo maslo, „ . - ti •

i Jffiuen, „ . . . 4 •=» J ijce, jt dno . . , . — .'I
! Ovea, „ . . . -2 4'*J Mlt-ko, l i ter . . , . - ! ( *
. A j d a , B . . . 4 5 > (. i i>»eie m e s o , k g r . - l i t
'Hro»o, „ . . . ft'85 Te leće „ „ — «H

Koru/a, „ . . . -'>j4o Svinjsko ,, „ — 5 1

Krumpir, „ . . 3 li Ko&trunovu „ „ — I H <
Lf<>>i, » . . . 8 Piftanec — ;•><>
Grith, „ . . . * ! Golob — it*
Fižol, „ . . . M'ftn Sen •, 10O kilo . . Kit'
M»»lo, kgr. . — U 2 Slama, „ „ . . 1 7>
Mast, „ . — H2 Urva trda, 4 • uietr * -
Špi-h fri$en, „ . —hT> I „ melika, . „ T)-Ji

Meteorulogično prorilo.

! ; I '
g 7. zjutraj i34 58mm. , 4- 2 0°C si. jz. j d. jas.

"" 2. pop.' 734*5 mm. -+- 4 0"C si. jz. obi. OOOnun.
- 9. zvećer 735 43 u . + 20" C si. jz. oul.

^ 7. ijturaj 736 83™«. [ + 0 8 r brezv. jas.
«g 2. pop. 738 82 nm. -j- 5"2°C al. zata. ubi. 0 00 mm.
^ i». zvećer ,37 36 mm. -H 4 2" I | si. jz. obi. I

Srednja temperatura obeh đnij je znaSala — 2-7° in
+ 34 \ AH 3->* in 4 5" nad norumium.

^-a.ria-jslsa, Toorza
dne 3. tebruvarja t. 1.

(Izvirao telugrunčuo poručilo.)
Papirna renta 83 glđ. 45 kr.
Srebrna renta 83 , '•O „
Zliita renta 10« „ 60 „
5°/0 niarcna n-nta 98 „ 9J „
Akrije narod ie banke 874 „ — „ |
Kreditne akcije 302 „ 7 0 „ '
London 123 „ 65 „
Napol 9 „ 77 „
C kr cekini 5 „ 80 „
N e m š k e m a r k e . . . . . . . . 6 0 „ 3 5 „
4°/0 drzHvne Brečke iz I 1 8 5 4 2 5 0 g l d 1 2 6 „ 5 0 „
D r ž a v n e sn-čke i z 1 186» 1 0 0 g ld 1 7 \ n 7 5 „
4°/0 » v s t r z lata rentu, d a v k a p r o s t a . . 1 0 6 „ 5 0 „
O g r s k a z l a t a renta 6°/0 . . . . . — n — „

» 4"/0 . . . . 98 „ 2 5 „
„ papirna renta 5 % . . . . 9 4 „ 4 5 „

6'/ 0 Štajerske zemlj isč o d v e z o b l i g . 1 0 4 „ — „
D u n a v a r e g s r e ć k e ^ja 1 0 0 g l đ 1 1 ? » „ 7 5 „
Zemlj (»bf'avstr 41/i°/u zlati zast listi 122 „ 50 „
Prior t»blig Eli'/abt-tine 'zapad zeU'/.n'ce 111 „ 75 „
Pr or oblig Ft-rdina idove sev zeluznire 105 , 5O

Otvorjenje mesnice
tik sv. Petra mitnice, „pri Kamnarji".

Usojam si naznaniti, da z denašnjim dnem
pričnem s klanjem g r o ^ r e j © ! Ž i T r I i x e in se
priporočam slav. obćinstvu za mnogobrojni obisk.
Kilo goveda mesa zadnji del 3 O k r .

„ „ „ prednji del 4-4 „
S spoštovanjem |

(67-2) Francs Dolenec, mesar.

MejnaroJna linija.:

_ _ _ _ _ li Trsta. ? So?i-kk sumost. ;

Vel ki prvorazredni parniki te liniju vozijo re»lii<» v
Novi Jork in vapn-jemnjo blago in potnike po n«juizjih
cennh \i\ z naibnljfto postrbzho. i

V NOVI-IORK. — Odhod iz TRSTA, i
Paruik „ESa-Bt _A_xigrlia<"'» okolu 8. fetiruvarja 1K85.
Kajuta za putnike itOO g«»ld. — Vmeaui krov O«t K»I<1. :

Potnikt naj se obrnejo na (20—11)

generaluega paHii/.nê a agenta, >

Via deir Arsenale Nr. 13, Teairo Cumunale, v Tratu.
Zaradi vožnje blaga obrne naj aii MI Emlllti i io

d* Aut. l*of(lay«>n4 generalne^a agenta v T r s t u .

imnmt SCHTĐ6E1
z Dunaja

stanuje 7 hotelu „Stadt Wi3n", II. nadstropje,
sotna ste7. 23 in 24.

Ortiii ir^ vnak dan I»<1 9. i lo l '^ '/ t- U I > ^ •" ° d
3 . do 4 . u r e p o p o l u d n « ' . Vst^ ofK-r.>ctje i z a j n j o
»i* h tro in g o t o v o prav po nunttTiiih zahtevah im
vt-jfti ga C.tsa. (HA - 6

i| Ustanovljeno 1847, na Du-
| naj i in Budapeitl od 1861.

Han IIolFa tdraill-
IIU pivu ix MI tineli*

1 stekunicii GO kr.

Ivnit !l«>fi*-H konc4*n
tio%»iil «-»»U«il iavie*

tek
I stgl. 1.12, uil. st. 70 kr.

I I m n HoflT-H b«»nb»ttl
I ix (tlntliie^K lx%l«>dka
I I H pr«t

po 60, no, ir> MI lo kr, pri-
I »ini ie v modrih zavitkih.

1»HU Htiff-a adrat l l -
» a HIHAUA 4-Okolrttlik
V, kilo 1. *1. "2 4o, II Ki
ltiO, '/i kilo I. gl. 1.3ii,

1 11.90 kr.

Pcmoč proti.

prsnim in Blncnini boleznim,
katarnim afekcijam, oslabljenju
/idodca in slabej probavljivosti,
posebno okrepčujoee proti po-
manjkanju krvi, slabosti živcev

in onemoglosti.
Gospodu IVANU HOFF u,

i/nmitel|U in izdelo^a cu prpparativ iz Rludnega
izvlei-ka, c. kr. dvorm>niu ziloini a skoro >seh

suver nov evr<ip<i ih itd
Oniiaj, uiVHtu, tirabfii, Br»uiieri»t.raftMe ».

V. bi.! Žo vtić let sera lio I uha I na ž.-lo ici,
laba prebavljivoHt. ponianjkanje apet ta in oue-

moglost ao me mutile. V Ši IvHti Hoff o v i sUidni
preparati so me, po, o num ozdravili in dali mi
svežti moči (slu<li naručitev).

Z vvlespnSro Hn'cin
Morlc TI li l i vlfvm TUtx nieeii.

Ljubljana, 18. oktobra 1882.
Vam riaznanjajo<\ da ini r>.ba ViiAejja Iv n

II. ff a zdravilncg" pivu. iz »liidue^a iz-U-ćkn jako
noliro done, prosim VaH, da mi zojjet pošljete 28
steklenic po Rudolfovej S»'lexuici. |

S spuAtov.-i njem
W. OKrliiB,

c. kr. okrnjni Bodec, Ljubjana, GradiSče.

Zdravniško zdravno porobilo.
Tri ovo-15isrne.a, ft. januvarju tHH3.

I V. bi.! Ker 8f katarno Rt̂ tijo mujo bolnice
vHled rabe Ivan IlotT-a zdravilnega piva iz s a I
ne^ti izvle/'k;« \ednu holjSa, HI 11 OMH da ga jej
£oput naroriin jeden z»bt»j z 28 stekleiitcami, d;i
j»y no poide ta okrepCuvalna pijaca. F.i«'akujem
»kore pošiljutve. S B|)<>4tov;tiijein
(,585—6) D r - BHtliniiiUO.

Illirska BiBtrica, 2ii. miirca 18-*4.
Moja ro'lbina se ,|e tako privail U Vnfiih vA-

ličuili slailn h preparatov, da jih tuAko |>ogr< Su,
k<> poidejo, zato prosim, da mi zopet puAijete 58
Hteklcnic Ivan IloH'-a zdravilnegn piva iz aiailnega
izvlećka po ž«'l Ziici proti piivzutju.

D r B a v l i i i i u u n , železnidki zdravuik.

G l a v n e / n l » < ; ( 3 :
Ljubljana: Pet^r Liis^nik; Kranj' Pcim Dolcu«;
• lalje: I*'i-t jina: I)oxat & Ditr i . l i ; Ko-**vje:

1 Edvard 11. finu.n ; Miij:i: Fran Kos; Riulolfoto:
I Dom. Ri/zoli, liiUarua; Itibnic;i: Ju>>e£ CHIISIT;
I Zagreb: C Ara/,im Salvatorjeva lukartia, nad-
I tiittkuuska lekarna, lekarna usiniljuu h bratov;
I Olji". KupferHchmidt, Marek, Ukarni-, Reka: G
I t'atti, lekarna, Fr. J«cbol. N. PaVHČić, droL'tUTiji;
I O'tiica: G. Cr atofoleiti, dvoma lekarna: Olovec:
I VV Thurimvald, lekarn« ; Maril»«r. W Koin^, le-
I kuma, F V. Holasek ; Trži«: J- Raibar-k; Piilj:
I G. B. Wa8sormann; Ptuj J. Knaiinir; Trst: F. S.
I Frinz Seravallo, Zanetti, lekarni; Ileljuk: F. Scholz,
I dr. Kunipf-ovi dedi^i, lekarni; ZadiT : Chr. Muzo^co,
I N. Atidrovme, lekami.

60 vlioolb. odllkovanj.

Objava
hranilnice in zastavi] alnice.

Izvrševaje sklep i'avnateljske seje, se naznanja, da se bode za
hranilnico odloćil za zdaj še č e t r t i u r a d n i d a n v te»lnu in
se bodo tedaj uloge sprejemale in izplačevale vsak ponedeljek,
sredo, p e t e k in soboto od *. do 12. ure.

Za uradna dneva zastuvljalnice odločila sta se torek in če-
trtek z dosedanjimi uradnimi urami.

Ta sprememba stopi takuj v veljavo, zato je že prihodnji
petek za hranilničen uradili dan odlofcen, (70—l)

Ravnateljstvo
kranjske hranilnice in zastavijalnice.

v Ljubljani, v 1. dan tebruvarja 1885.

VIZITNiCE
priporoča

„NARODNA T1SKARNA"
v lijubljanl.

100 litre v naravno Čiste ga

brinjevega cveta
je u» pru«la| pri

Aloiziji Domicelj-i,
(57—3) v ZMg<»rji pri &t. Petra.

Radgostski

rožnovsti maho-rastlinsti cBlflički,
A*. > < T u » > - ^ pnp.iroćaio H*> posebno

>^v><ruT*5* z a v s e> t u < " z a zastarane
/ /§%!f^$ ^V\ -\ b° ' e z n ' I l a pljučah, za
I * P / ^ ^ * ^**v\^ srhie, prsne in vratne
I—(i(c/JlSF %"\\|g5 -] ^»°le^ine» posebno za BU-
V"W\ f^^r S i / > ] * ' c 0 ' želocičevo slabost,
*ys&£*!rl$^iy' z a B P l o š n o slabost tut-
W jS&ibt'^^f^/€k\ "ic in začenjajočo se
c»Tsftiif i t^Si>TO pljučuico!

VeliVo šm^iio priznanakih pisetu ra/.pola^ajo se
v nri'pnftanie

G. J. S«-ic-hertu, «1 i>l. l<karnarju v Rožnavi.
O ii-.j->c H ii-i Bvoio naručilo pred ' nnevi

pros ili Van da uii /.a priložena VH .to p šl ete flo
dvH zavitka nKii^osrski^a un v>r^.alnHtfa daj« i-i *
š a''j c miri:w«fcili tnabo rastlmskih c-lt'iČk-iv ka'ti
puS'bnu ti s«t mi sk«»ro piipoltiem ustt*i|t kaš lj, čaj
mi pa daje slist do ,edi, katare preje nipeiu iuiel.

&d ojjoš « i nj> ni
I l e n r . U K u u d t ,

c. kr <*t i i«*, niču uki vodja.
Bainburg n. D , i\ j «-.uara b7-i

Gospodu Ipkarnarju J . S e i c h e r t u v H>£navi.
Š« en%rat Vas prn HI, oa uii i/v-i'ir« ktnalu

poaUii » i>-& .im pov/.eij'iu i /.nvitkn toliku h»alie-
nega rHiliins aki-gt ir lverz >l,egii ć,»ja m I šivailjic
n.žnavskih celtlićkov.

U ani
Karei normec, kralj, gozdar.

Go-pudu lekarnarju J Meieliert« v R žnavi.
I'io-im u. šijiie ua 8 \»<-št i.u pov»etj«in 1 za-

vit. k glasim ite^a rnd^oHtrik' tja un.vet^alueg^ čaja iu
li škalij>ci niiiiivsk.il ciničkom.

U.la-i
Jw»l|» P«>Hel, nadučitelj.

Ljubno (Štajerska, i7.ui<nc;t H77.

Če«titi KO^P*ld J. ( » e l c h e r t l
Z pnr Van pros.ui n* '6 zav i~e uinverza'n««a

čaja in udi loliko c It čk> v l^uili" m- p'os o, da
/,nnjr< naručujem Nokdn je bil nže bli/u smrti, m
da-i je i-i« d»sn zar.ivuik v. O-«-T«0 .l.i j emlar
huiša njr^t. a kmli-zen, ilo l'-r da m n isi-m prt-pii-m
jri>«sa d-ia vašega /.diavi>a ki tuđi nanj izvrstan
apliVtt. SĆ) Š . V,*Il)eu.

F r t m Hul l i^ui i 9

go-iiilu.c.tr.
Pod.uJ.any ( Č e š k a ) . 6 a p r i l a » . 9 9
Od tuga po zilravuisknj ra/.ložbi in pr«dpin<L

pripravljeni čaj. v e j a z» 1 dnevno rano pripravlj-ui
paket L u kazoiu o ral) I g l d . B V . V . Jedna ori-
giuaina š atlja H-«žn .vakib tu .h •-(atitl> «k li enlnič-
kt»v ft«» U r . Z h 'I.'U m /.avijtnie \>n IO k r . .osćh«'

KMtIteoniHki u n i v * » r c » l « l * » j • B o t n o v s k l
u i t t l io-rnMtl l .mk i «• i t l i i k l •! >otva <i m- V e t l u o
U< v ek.uni J . K v U - k e r t a K u c u o v i na Jlurtiv-
ukt-iu in raipoHHia,o O«J u<ii«ićiia uo v.->e strani proti
poštiieuiU puvz. tju.

D a j e pa p u ob6i*iatMi bolj pnrnAn •, iin»|(>
«udi i a g e siedefii .-kar i W. S l a y r v l jub>j«*ul ,
W K i i u i t ! H n r l b u r u , H M i 11 e ) n >t c h m J
C e j t> e k v Z u K r c U u , B < r ui h e r z i g o B i i l d e r ni
A. N H ( I V I : I I v «jiri»a«i, A.. S l a r e k i n J Kui»i-r-
d c h m i e d v C « l | i 9 O H i M a l i e i i u v l , l | » » l r t ,
Oar l G r a l i a u U o i v HlnrHi i 9 J I U i >i K v H u l -
t e u u i H U U , W. Tl iuruvv i t a v C « l u v « i «

ZLet log-©
napravile BB bodo v vaoli lekaruab in večjib pro-

dajalnicah uinturijalnedra blatja.

pV~ Doklur HorHtuvH J e d i n o p r a v u v o d a
i a o*i, pm j na uai.tiiko po atarem loabiuaKeui
recttpiu t<'ga flvefiivn.i slrivnoga idravnik* za oUi,
popravna JH za okrepij<'n|e iu vidržanje vida v V8t-
k»i Htani« i; v kratkom o*d avi ne <la bi bol u > ka uio-
t la v iijnKuvHiu p k cu, frišni ali atari pnaad ua
uč.'h, pege na roinloi in kaso tor odpravi aitno
Bolznnji'.

l»-vrna atekleaica /- navod-uu za rabo velja
7 O k r . , /.a k..irk in /.av .» IO Itr. već

l*ra.v» Ĥ  dobi »uuio u*»ri*vnutti iz lukarne
v kop < *ci Rnžnavi

ffC~ Ituluovtiki c v e t t a t l v e e , hitro in trajno
O'dravija puik-i, ir^auje po UiiiU in VB*ke vrsie
Blab'Ot v živcih in kitah, Uvima sklenica 7O kr.
a v . v., /a ki>l«'k in aavoj IO U.r. već. Prifcvt ne
dobi s a m o narovnust VL lekarao v Hožuav Hl •-
ravaka (770-9)

J, HElNDL-ov cerkveni umeteljni mni9 \
DUNAJ, STEFANSPLATZ Nr. 7 (v knežje-nadškofijakej palači),;

priporoea se za točno in vestno proskrbovanje

I XS- cerkvenih paramentov, ^5S
kakor: orantov, i»luvl|t»lov, niadnih oblek, ZUHIMV (za c e r k f e , i o l e in

I društva), uebenov (l>ald»kiuoy) itil.
1 PrenaSanja, poprave in montiranje paramentov svojega dela se po ceni zaraČuni.
Na zabtevanje razpošilja kataloge križevih potov, ja<lic, božjih grobov, cerkvenih

• zaatorov ZHstonj in frtnko. (60—2)

Izdatelj ia odgovorni urednik: I v a n Ž e l e z n i k a r . Lastnina in tisk „Narodne Tiskarne".


